
 

Alle Preise in Euro inkl. gesetzlicher MwSt. Bei Fragen zu Allergenen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Service-Team. 

All prices in Euro incl. statutory VAT. If you have any questions regarding allergens or additives, please ask a member of our service team. 
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Speisekarte 
________________________________________________________________________________ 

 

                                         Food menu 
 

 

 

 

 

 



 

 

Vorspeisen Starters 

Eventuelle in den Speisen enthaltene Zusatzstoffe oder Allergene haben wir für Sie mit (A)   Potential additives or allergens contained in our dishes are marked with (A) for additives and (Z)  

bzw. (Z) gekennzeichnet. Gerne informieren Sie unser Küchenchef und sein Team im Detail.   for allergens.Our Executive Chef and his team are very happy to provide you with further information. 
 

 

 

Vorspeisen 

Italienischer Brotsalat A     19 

Eingelegte Tomaten Z, Oliven, rote Zwiebeln, Parmesan A  

Gebratene Riesengarnele, Honigkresse 

 

Bruschetta – Apulienbrot A     12 

Sonnengereiften Tomaten, Parmesan 

          

Thunfischtatar A, Limone Z     16 

Gebratener grüner Spargel, geröstetes Schwarzbrot 
 

Suppen 

Gazpacho, kalte spanische Gemüsesuppe   7 

Knoblauch Crostini A 

      

 

 

 

 

 

 

 

Starters 

Italian Breadsalad A      19 

Soused tomato Z, Olives, Red onion, Parmesan  

cheese A, Honey cress, Roasted giant prawn    

   

Bruschetta – Apulia bread A     12 

Sun-ripened tomatoes, Parmesan 
        

Tuna tartare A, lime Z      16 

Roasted green asparagus, roasted black bread 

 

Soups 

Gazpacho, Cold Spanish vegetable soup     7 

Garlic crostini A 



 

 

Hauptgänge Main courses  

Eventuelle in den Speisen enthaltene Zusatzstoffe oder Allergene haben wir für Sie mit (A)   Potential additives or allergens contained in our dishes are marked with (A) for additives and (Z)  

bzw. (Z) gekennzeichnet. Gerne informieren Sie unser Küchenchef und sein Team im Detail.   for allergens.Our Executive Chef and his team are very happy to provide you with further information. 
 

 

 

Pasta 

Büffel Mozzarella Ravioli A     15 

Artischockensauce AZ, Parmaschinkenchips Z 

 

Linguine A mit Basilikumpesto A    17 

Tomberry Tomaten, rosa gebratenes Marlinfilet A   

  

 

 

Fisch 

Thunfischsteak A – medium, Paprikasalsa   23 

Erbsenpüree A, frittierte Süßkartoffelstäbchen A 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pasta 

Buffalo mozzarella ravioli A     15 

Artichokes sauce AZ, parma ham chips Z 

 

Linguine A with basil pesto A     17 

Tomberry tomatoes, medium fried marlin fillet A 

 

 

 

Fish 

Medium tuna steak A, bell pepper salsa    23 

Pea puree A, Sweet potato sticks A 

  

 

 



 

 

Hauptgänge Main courses  

Eventuelle in den Speisen enthaltene Zusatzstoffe oder Allergene haben wir für Sie mit (A)   Potential additives or allergens contained in our dishes are marked with (A) for additives and (Z)  

bzw. (Z) gekennzeichnet. Gerne informieren Sie unser Küchenchef und sein Team im Detail.   for allergens.Our Executive Chef and his team are very happy to provide you with further information. 
 

 

 

Fleisch  

 

Maishähnchenbrust mit Chili     19 

Grüner Curry , pikante rote Paprikasauce A,  

Puntaletten Risotto A 

 

Kalbsschnitzel natur      24 

WeißweinsauceA, gebratene Artischoke, PapadelleA 

 

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Meat  

   

Corn - fed chicken breast, Chili, Green curry ,   19 

Hot red bell pepper Sauce A,  

Puntalette risotto A 

 

Veal schnitzel nature      24 

White wine sauceA, fried artichoke, papdelleA  

 
 

 

 



 

 

Steak Steak  

Eventuelle in den Speisen enthaltene Zusatzstoffe oder Allergene haben wir für Sie mit (A)   Potential additives or allergens contained in our dishes are marked with (A) for additives and (Z)  

bzw. (Z) gekennzeichnet. Gerne informieren Sie unser Küchenchef und sein Team im Detail.   for allergens.Our Executive Chef and his team are very happy to provide you with further information. 
 

 

Südamerikanisches Rind 
Filet Steak      200g       32 

Roastbeef     300g        33 

 

Amerikanisches Rind 
Ribeye Steak      300g       43 

Hüftsteak     350g      35 

 

Irisches Rind 
Filet Steak      250g      42 

 
Bitte informieren Sie uns wie Sie ihr Steak gebraten haben möchten. 

 

 

Beilagen 
Kartoffelecken Z, Bratkartoffeln, Speckbohnen Z, je     3.5 

gebratene Champignons, Pommes frites,  

gemischter Salat 

 

Saucen 
Kräuterbutter A, Pfeffer Jus    je    2.5 

Kräutersteaksauce Z 

 

 

 

 

South American Beef 
Tenderloin      200g              32 

Strip Loin      300g              33 

 

American Beef 
Ribeye steak     300g             43 

Rump steak     350g             35  

 

Irish Beef 
Tenderloin      250g             42 

 

 

Please inform us how would you like to have your steak prepared. 

 

 

side dishes 
potato wedges Z, roast potatos   each              3.5 

bacon wrapped beans Z pan seared mushrooms  

French fries, mixed greens 

 

sauces 
herb butter A, pepper sauce,   each             2.5 

herb – steak - sauce Z 

 

 



 

 

Dessert & Käse Dessert & cheese selection 

Eventuelle in den Speisen enthaltene Zusatzstoffe oder Allergene haben wir für Sie mit (A)   Potential additives or allergens contained in our dishes are marked with (A) for additives and (Z)  

bzw. (Z) gekennzeichnet. Gerne informieren Sie unser Küchenchef und sein Team im Detail.   for allergens.Our Executive Chef and his team are very happy to provide you with further information. 
 

 

 

Dessert 

Creme Brûlée A, frische Erdbeeren    7.5 

 

Kirsch Panna Cotta A, Rosmarineis A    8 
       

Käse  

Hessische Käseauswahl A      15 

Würziger Gouda, Bergkäse aus der Wetterau,  

Weichkäse, Rohmilchkäse, Ziegen Camembert,  

pikanter Blauschimmelkäse, Feigensenf Z, Nüsse A    

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dessert 

Crème brûlée A, fresh strawberries    7.5 

 

Cherry panna cotta A, rosemary ice cream A   8 

 

Cheese 

Hessian cheese selection A     15 

Spicy Gouda, mountain cheese from the region of Wetterau, 

soft cheese, raw milk cheese, goat Camembert,  

savory blue cheese, fig mustard Z, nuts A    

          

 


